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Oxcana POT'YJIbCBKA,
KaHOU0am neodazoziuHux HayK, OOUeHm,
XmenvHuupKutl HauioHanoHutl yHieepcumem, m. XmenvHUUbKULl

Onbra TAPACOBA,
KaHOUOam neodazo2iuHux Hayx
XMmenvHUuubKUtl HauioHanoHUutl yHieepcumem, m. XmenvHUUbKutl

BUIKOPUCTAHHS BITEOMATEPIAJIIB
VI TIOBUIIEHHSI MOTUBAIIII MAVIBY THIX
YUUTEIIB IHO3EMHOI MOBI

Y cmammi docnioxeHo douinvHicmov 6UKOPUCMAHHA 8ideomamepianie
07151 Ni0BUUEHHS PIBHA MOMUBAUIT MAUOYMHIX yuumMenié iHO3eMHOT MOBU.
ITioxpecnero, w0 8UKOPUCMAHHS Bi0eoMamepianié HA 3AHAMMAX 3 iHO3eM-
HoT Mo6u 3abe3neuye PyHKUit0 nepedayi inpopmauil, a Maxoi oMmpUMAarHs
360pOMHO20 36’A3KY 6 NPOyeci ii CNPULHAMMS Ma 3ac60€HHS. 3anponoHo-
8aHO nepenik caiimis 3 asmMeHMuUUHUMU 6i0eoMamepianamu Ha 00NOMo2y
cmydenmam ma euknada4am. I1idcymosano, w0 3aHAMms 3 6UKOPUCTNAH-
HAM 6i0e0 Npueepmarmv ysazy cmyoeHma, 3abe3newyomv MO#AUBOCH]
MB0PU020 BUABY OCOOUCIOCMI MA CME0PIIOMb yMOBU 0N Ni06UULEHHS
pieHa momueauyii, cnpustomo iHOUBI0yanizauil HA64aAHHA.

KnrodoBi crmoBa: 3axknad euuyoi oceimu, matubymui yuumeni aueniii-
CbKOi MO8U, MOMUBAUiS, CYHACHI 3aC00U HABHAHHS, 8i0eomamepianu.

ITocTanoBKa mpo6ieMu y 3aranpHoMy BUIsAni. HaBuanHs iHO3eM-
HOI MOBJ BK/IIOYA€ YOTVPY BIUIV MOBJIEHHEBOI AiA/IBHOCTI: YMTAHHs, TOBO-
PiHHA, IMCbMO Ta ayAil0OBaHHHA, AKUMMU CTYJEHT IIOBMHEH BOJIOLITY KOMII-

JIEKCHO, aJKe JIMIIE TOZ1 MY MOYKEMO FOBOPUTH IIPO IIEBHIII PiBEHDb 3HAHHA
© Pozynvcvka O., Tapacosa O.
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iHo3eMHOi MoBHU. OfHi€IO 3 TPYAHOILIB HABYAHHA iHO3€MHOI MOBI € Jy>Ke
obOMe)xeHa MOXK/IMBICTD CIIIIKYBaHHS 3 HOCISIMM MOBM 1 BUKOPMCTaHHS Ha-
BMYOK PO3MOBHOI MOBI 32 MeXaMI 3aK/Ialy BUIIOI OCBITH.

OcraHHIM 9acoM 0co61mBa yBara IMpUAINAETbCA JOCATHEHHAM B ra-
JTy3i Cy4acHMX TeXHOJIOTiN, BUKOPUCTAHH:A AKMX BigKpuBae HebadeHi poci
NepCHeKTUBY Y PO3B’A3aHHI BOXIMBMX 3aBJaHb HiABUIIECHHA e(eKTVB-
HOCTi HABYaJIbHOTO TIpoliecy, pOPMYBaHHs CTIMIKMX MTi3HABaIbHUX IHTepe-
CiB i MOTHBIB y CTy[J€HTiB, CKOPOUYEHH 4aCy Ha OCBOEHH: MaTepiany, 3HAT-
TA HAIIPyTH, CTVUMY/IIOBaHHA Ii3HAaBa/JIbHOI aKTMBHOCTI i CAMOCTINIHOCTI,
PO3BUTKY TBOpUMX 37i0HOCTei. OKpiM IIepepaxoBaHMX BUIIe IlepeBar, Cy-
YacHi TeXHOJOriI JO3BOJAKTb PO3IIMPUTY MEXi 3aHATTA 1 3YMOBIIOIOThH
HeOoOXiIHICTb BUKOPUCTAHHS HOBUX 3aco0iB HaB4aHHA. OFHUM i3 Takux
3aco6iB BOayaeMo Bifeomarepianyu. BuxopucraHHsA BifeomarepianiB Ha
3aHATTAX 3 iHO3eMHOI MOBM 3abe3rneuye QyHKIi0 Hepenadi inpopmarii, a
TaKO)X OTPUMaHHs 3BOPOTHOTO 3B 3Ky B IIPOLIeCi ii CIPUITHATTSA Ta 3aCBO-
€HHJI, OCKI/IbKY iHpOpMallis, IpeAcTaBIeHa B HAOYHIiT popMi, € HaltO1/IbII
MOCTYIIHOIO /I CIIPUITHATTS, 3aCBOIOETCA JIETHIe 1 IIBUILIE.

AHani3 ocTaHHIX JOCTiIKeHb i MyOmiKaiiil, B IKMX 3aII09aTKOBa-
HO BMpillIeHHA JaHOI MPo6/IeMM Ta Ha AKi ONMMPAIOTbCA aBTOPU. AHali3
OCTaHHIX JKepes Ta MyO/iKaliil CBif4nTh, 1110 MP06/IeMOI0 3aCTOCYBaHHS
Mefiia3aco6iB, 30KpeMa BifjeomMarepiajiB Ha 3aHATTAX 3 iHO3eMHOI MOBMU
zaitmanucs: O. borganosa, O. [Isuenxo, O. 3y6uyenko, C. Hikonaesa, JI. Tle-
Tpuk, H. Ilmenannikosa, M. Pyzenko, 10. Pyguik, O. Tapacesuy, O. Tap-
HOIIOJIbCBbKMIA Ta iHI focmigauku. ITpoTe, Ha Haly yMKY, aCIIEKTH 3aCTO-
CyBaHHs BifleomarepiasiiB 3 METOIO Ii/|BUIIEHHS PiBHA MOTHUBALl MaitbyT-
HiX BYMTe/IiB iHO3eMHOI MOBY NTOTPEOYIOTD Oi/IbIII IeTaTbHOTO PO3IJIALY.

MerTol0 cTaTTi € JOCTi/I)KeHHA [OLiIbHOCTI BUKOPUCTAHHA BifleoMa-
TepiaiB Jyig HiABUILEHHS PiBHA MOTMBALil MaiiOyTHIX BUMTeNiB iHO3eM-
HOI MOBM.

Buxmam ocHOBHOro Marepiany JOCHigKeHHsA. BukopucraHHA Bife-
oMarepiasiB JjolIOMara€ 3aJj0BOJIbHUTY Oa’KaHHS Ta iHTepecy CTY/EHTIB,
POOUTD 3aHATTS LiKaBMM IS BCIX YYaCHUKIB HaBYa/IbHOTO HPOLIECY, Mifi-
BUIILYE piBEHb MOTUBAIIil O BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBM, A€ MOX/IMBIiCTb
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IPALIOBATY 3 ABTEHTMYHMMU 3PasKaMyl iHO3€MHOI MOBM, YHUKHYTY MOHO-
TOHHOCTI, 1IJ0 MO>K€ iHOJIi BMHMKATY Ha 3aHATTAX 3 IPAKTUYHOIO KypCy
iHO3eMHOI MOBM 33 TPaJULITHOI METOLUKOI, KOJIM Ha BUBYEHH:A OfIHI€I
TeMU BUAIISETHCS KiJIbKa 3aHATH, Ta MPOIOHYETHCS BEMMKMIT OOCAT JIeK-
CUYHOTO Marepiany, 110 MO>Ke 6TV HeIO/IiKOM TPafuIilfTHOTO METORY BI-
BYEHH: MOBI.

[IpoTe mpy BUKOPKCTAaHHI BieoMaTepianiB BMUK/IajjadeBi HEOOXiTHO
DOTPUMYBATUCS HU3KM YMOB:

BMKJ/Iaflad TOBMHEH IPOITIAHYTM Bifleo Ilepesi TMM, fAK IOKasyBaTu
JIOTO Ha 3aHATTI;

BifleoMaTepia/y MalOTb BifllIOBilaTy PiBHIO 3HAHD CTY/EHTIB;

BifleoMaTepia/y MalOTh BUKOPUCTOBYBATUCA JIMILE HA IIEBHOMY €Talli
3aHATTS;

CIIiJi, peTe/IbHO NMPOAYMAaTU 3aBJAaHHA [0 BifleoMarepiainy, sIKi IOJer-
IIaTh CIPUIHATTSA Ta 3al[iKaB/IATh CTYJEHTIB, HOIMMNOIATD IXHi 3HAHHS Ta
CIIOHYKaTUMYTb CTYI€HTIB [JO BUCTIOB/IIOBAHb;

neperyisii Mae OyTy opraHisoBaHMIl TaK, 106 yCi CTYIeHT MOIJIN J10-
Ope 6aunTn Bieomarepiar

BMMOBA IMKTOpa Ma€ OyTu 4iTKa Ta 3p0o3yMirna;

BifleoMarepiaiy MalOTh BifIIOBigaTy TeMi, epenbadeHiit mporpamoro;

Bifieo Mae 6y Ty HeBenmuKe 3a 06¢ATOM ab0 JiINTICA Ha 3MICTOBI Bifpis-
K1, IKi MOYKHa IIOBTOPIOBATH JieKi/ibKa pasiB 3a mepioy 3aHATTA (mepeBara
HaJJa€ETbCA KOPOTKMM 32 TPUBAJICTIO BifleoMarepianam: Biff 30 ceKyHp 1o
10 XBUINH, IIPU LIbOMY BBOKAETHCH, 10 4-5 XBUIVH IEMOHCTpalil Bifeo
MOXYTb 3a0€3I1eunTI HAIpy)XKeHy poOOTy TPy MIPOTATOM IIi/I0l TOAVHIL.
Ile 3ymoBieHO Takow crenndivHO0 OCOONMMBICTIO BimeoMaTepiainis, sK
Ii/IbHICTD 1 HacU4eHicTh iHpopMalii, TOMy JOLi/IbHilIIe BUKOPUCTOBYBATI
KOPOTKMI1 YPUBOK [iIl iIHTEHCMBHOTO BYBYEHHSA, HUK TPUBAMIIINIA — /A
€KCTEHCUBHOTIO);

BifleoMarepiaiy IOBMHHI BifilIOBiZaTV BiKOBMM OCOONMBOCTSAM CTY-
JIEHTIB;

BifleomMaTepiaz Ma€ BifilIOBilaTy HAABHOMY pPiBHIO 3HAHb CTY/IEHTIB Ta
IX JOCBiny.
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Il onpalfoBaHH:A BifleoMaTepiany BMOKPEM/IIOIOTD TPU €TaIlN:

foneperniAnoBuitl (pre-viewing stage). Bripasu, 3MicT SIKMX HOJAIOTh
nepey, IOYaTKOM IIPOC/IyXOBYBAaHHHA, CHPUAIOTh CTBOPEHHIO B Y4HiB MO-
THBAlil, HACTPOIO HA MPOCTYXOBYBaHH:A TEKCTY IIEBHOTO 3MICTY, 3HATTA
MOBHUX (JIEKCMYHUX, TPaMaTMYHMX Ta (POHETMYHUX) TPY[AHOILIB, a Ta-
KOXX TPYJHOILIB, 1[0 CTOCYIOTbCs KpaiHo3HaBuoi iHdopmarii. I]i Bupasu
MOXXYTb OYTH IIpefiCTaB/IeH] MMTAaHHAMMA, SIKi IIOJJAal0ThCS Tepef] TEKCTOM i
Ha SIKi CTY[IeHT) MalOTh BIJIIOBICTH B IIpolieci IIeperiAny BifeomaTepiany;
pisHMMM BapiaHTamMy Iiepef0adeHHs 3MICTy TEKCTY, L0 IPYHTYIOTbCS Ha
y3arajpHeHHi paHillle OTPMMaHNX 3HaHb 3 Li€l TeMIU; 0COOMMBOCTSX 3aro-
JIOBKa; IeperIsafii YacTVHM BieoMaTepiany 6e3 3ByKy; CIIMCKY HOBUX CJIiB 3
nepexnazioM abo gedininisiMm Too.

neperysiouit (while-viewing stage). I[lepermsimoBuit etan Mae 3a6e3-
IeYUTU IIePeBiPKy PO3yMiHHA BifleomMaTepiany Ta aKTMBi3alLlil0 MOBHOTO
Ta MOBJICHHEBOTO Marepiaay Ha OCHOBI mob6ayenoro. Ha 1jpomy erami Bu-
KOPVCTOBYIOTbCSI TaKi 3aBJaHHS, SK: 3HAXO[PKEHHs K/IIOYOBOI iHpopMa-
1il, BigmoBifi Ha 3anuTaHHsA, OOpaHHS IIPaBWIbHOI BiANIOBIM, CTOI-Kaap
(3ymmnuka ¢inpmy, mutanss: “Ilpo mo imnocs?”); “MOBYa3HMII Ieperisy
(moxas yacTuHM BiffeoMarepiany 6e3 3BYKy); BiffHOBIEHHs TeKCTy (i qac
HeperiAfy 3allOBHUTU IMIPONYCKM B TEKCTi, 3allICAHOMY Ha JINCTKY-PO3-
APYKiBIi) TOILO.

nicnsanepernsagoBuil (post-viewing stage). Ilicianepernsagosuii etamn
Li/IeCTIPAMOBAHMII Ha CAMOCTiliHe BUCIOB/IIOBAHHSA B/IACHOL JYMKU Ha piB-
Hi TPyIIOBOTrO Ta MOHOJIOTIYHOTO BUC/IOBNIIOBaHHA. Ha maHnoMy erami cry-
IEeHTaM INPOIOHYIOTbCA TaKi BUAY 3aBJaHb, K CK/IAJaHHA [iaJoriB, Ipo-
6neMHi cuTyauii, AMCKycii, TOMWYK KOJATKOBOI iHpopMalii, onuc Kajgpis
Bifleomarepiany 6e3 3ByKy, aaHIIO)KKOM (“CHiroBa Kynis’), CTaB/IsATb IM-
TaHHS 32 3MiCTOM Kazipy (KajpiB), BUIIPaB/AIOTH HelIpaBauBY iHpopMaIliito
tomo. OCHOBHA MeTa IiC/IANEPernAloBUX BIPaB — KOHTPOJIb PO3yMiHH:A
Ta iHTepnpeTaNid 3MicTy.

[TpononyemMo pparMeHT 3aHATTA i3 BUKOPUCTAHHAM BifjeomMarepiaris,
sIKe MU IIPOBOJV/IN 3i CTyfeHTaMu 1-ro Kypcy, HanpsAMmy miprorosku 014
Cepenns ocsita. Mosa i niteparypa (aHriiicbka MoBa) Ha Temy “Ixa” Bin
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British Council (http://learnenglish.britishcouncil.org). Po6ora 3 aynito-
BaHH:M Iepenbadae Bukopuctanus cepsicy YouTube Big kommnanii Google
https://www.youtube.com/watch?v=D53ENG20p8w “Food in Britain”. ¥ci
marepianmu y popmati PDF npencrasneni Ha caiiri British Council (ipu Bu-
HUKHEHHI TPYHHOLIIB i3 pO3yMiHHAM Bifjeomarepiany, TEKCT ay[il0BaHHA
MO>KHA PO3JPyKyBaTn).

Text

Carmen: The Chinese introduced oriental food to Britain. But before
the Chinese, immigrants from all around the world came to live in London.
British people enjoy a huge range of food and flavors from other countries.
This is Borough Market, London’s oldest food market. Today, you can find
food here from all over the world. This is Italian cheese. Each group of settlers
brought their own food and styles of cooking and people here embraced
the exciting new flavors... maybe because British food wasn’t very good.
Restaurants from all around the world can be found on most British high
streets. Indian, Chinese, Greek, Italian, Spanish, Persian... the list goes on.

But just what are the UK’s favorite dishes?

On the Street: My favorite meal is Thai green curry.

On the Street: One of my favorite meals is... cottage pie with peas.

On the Street: My favorite food is... Chinese ... Chinese.

On the Street: What's my favorite meal? Still full English breakfast.

Chef: This is a full English breakfast. Tomato, black pudding, sausage,
bacon, egg, mushroom.

Carmen: A big fried breakfast might not be to everyone’s taste. But
in Britain, there is something for everyone. Celia Brooks Brown is a food
writer and knows all about food and the future of food in the UK, today.
Mmm! It looks good. What have we got here, Celia?

Celia: Well, this is a British tomato salad with a Yorkshire-made sheep’s
cheese. And here we have a Barnsley lamb chop with new potatoes and a
mint hollandaise sauce.

Carmen: So is this a sign of developments in British cooking?

Celia: Yes, people want to know where their food comes from. Chefs
in restaurants like these are reinventing classic British dishes. They’re using
ingredients that are locally sourced and locally grown.
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Carmen: So what about world cuisine?

Celia: Well, anything goes. Chefs love to experiment with ingredients
from different cultures. And we live in a globalized society, it’s very exciting.

Carmen: OK, Celia, if you were cooking these dishes at home, what
ingredients from different cultures would you use?

Celia: Well, I might use something like this. This is a Moroccan spice
mix called Ras el Hanout. Have a sniff.

Carmen: Hmm. That’s really strong.

Celia: Lovely, isn’t it? Now, this might make a lovely spice rub for that
lamb chop.

Carmen: I can’t wait to taste this.

The food in Britain reflects the many different cultures here. But some
of the old favorites are here to stay. 'm off for my favorite, fish and chips.
Want a chip?

Ilepepn nepernApom BigeoMarepiaiy, CTy/leHTaM IPOIOHYIOTbCA JOTIe-
PernAfoBi BIIpaBU.

Ex. 1. Answer the following questions.

What do you think of as typical British food? Roast beef? Fish and
chips? Tea and cakes?

Ex. 2. Check your vocabulary: gap fill - countries and nationalities. In
this exercise you can see the nationalities. Write the countries in the gaps.

1. British

2. Moroccan

3. Indian

4. Chinese

5. Greek

Ex. 3. Picture matching. Draw a line to match the pictures with the
words below
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lamb chops cheese full English breakfast curry potatoes tomatoes
chips peas

HacTtynuuii etan - nepernap BigeoMarepiany. Ilicia nepuroro nepe-
IJIARY CTY/IeHTY BUKOHYIOTb YeproBY BIIPABY:

Ex.1. Check your vocabulary: matching - food. Match the two parts of
the food descriptions from the video. Write a — h next to the number 1 - 8.

Italian a. curry
Thai green b. breakfast
Cottage pie and c. cheese
Full English d. potatoes
Tomato e. salad
Lamb chops and new f. mix
Moroccan spice g. chips
Fish and h. peas

ITicna nepernApy BifeoMaTepiany ApyIuil pa3 CTy[eHTaM IpPOIOHY-
I0TbCS BIIPaBU TBOPYOTO XapaKTepy:

Ex. 1 What do you think about British food?

What food in the video have you tried?

What would you like to try?

In your country, do people like eating food from other countries?

Ex. 2 Vocabulary Box.

Write any new words you have learnt in this lesson.

BuxopucraHHA 3a3HaUYeHNMX BifleoMaTepiasiB Iifl 4ac 3aHATD 3 iIHO3EM-
HOI MOBU IIOKa3ajo TapHi pe3ynbTaTu: CTY[JeHTN BMBYA/IM HOBY JIEKCUKY,
PO3BUBA/MM HaBUYKM ayfilOBaHHA, OBOPIHHA, YMTAHHSA, INCbMa, OyIn
6i/IbIII MOTMBOBAHI Ta 3alliKaBJIeHi.

3HaiiTu Marepian BiANOBiHO MO HaBYajJbHOI IpOrpamMu AJs BUKO-
PUCTaHHA Bifjle0 Ha 3aHATTAX iHO3eMHOI MOBMU JOCUTH jIeTKo. I Iboro
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iCHYIOTb 4MMaJO iHTEpHET-peCypCiB, OH/IAIH KaHa/IiB Ta IIPOrpaM y Bilb-
HoMy pocrymi. ITpononyemo 10 caiiTiB 3 Bifeomarepianamu, AKi MOXYTb
TOIIOMOITY CTY[€HTaM MOKPALUTH AKICTb BOJIOJIiHHA iHO3€MHOK MOBOIO
Ta BUKJIaJja4aM 3pOOUTH 3aHATTA LIiKaBYIMIU Ta 3MiCTOBHMMI.
www.hugosite.com - pospaxoBaHmit IepeBa)XHO Ha HOBaukKiB. TyT 3a-
HATTA po301Ti Ha OKpeMi 67I0KY 32 TeMaMI i SIB/ISIIOTH COOOI0 HeBeNKi Bizeo
YPOKH, CIIpsIMOBaHi Ha nepiofnyHe noBTopeHHs ¢pas. Yactuna Bigeo npu-
CBsYeHa IpaMaTUYHMM TeMaM, a yacTuHa ‘functional language’, To6T0 dppa-
3aM, Kl BUKOPUCTOBYIOTbCS B Tiil 4 iHIIiN cutyanil (y kade, Boma i mog.).

PisHomawniTTsi BifeoypokiB Bix piBHs Beginner (modaTrkoBoro) mo
Advanced (mpocynyroro) Mo)kHa 3HaiTM Ha caiti www.englishcentral.
com. Tyt e posginm Communication, Grammar, Pronunciation, Test
Preparation & Vocabulary. Ypoku goBosni kopoTki Ta cpsiMoBaHi Ha 6e3-
HOCEePeHI0 Y4acTh, TOOTO I 4ac HeperiAny HOBeleTbCS BUKOHYBATH
BIIpaBM (3aIIOBHIOBATM IPOITYCKY, BIVICYBATy C/IOBA TOLIO).

Ha caitri British Council y Bxmagui Listen & Watch, Ha siky Bu Moxxere
IpoiiTy 3a LM nocwtaHusAM learnenglish.britishcouncil.org, € nikasi Bigeo, siki
CYIIPOBOIPKYIOTHCA 3aBJAHHAMM HA I€PEBIPKY PO3YMIiHHA 3MICTY Ta KOHTEK-
cTy camoro Bigeo. e, 6e3yMOBHo, € BEJIMKUM IUIFOCOM, OCKUJIBKM JJOIIOMOYKE
BaM “TIpallloBaTy Ha pe3y/ibrar’, sKuil Binpasy >K 3’ sIBUTbCS Ha eKpaHi micis
MIPOXOPKEHHA 3aBJIaHb. BapTo omaTy, 110 Bifleo TYT IIpeiCTaB/IeH] 3a PIBHAMIL

[Tigpospin LingoHack na caitti BBC www.bbc.co.uk mictuts 3axomnm-
Bi Ta cy4acHi Bifieo, ypMBKM 3 BUITYCKiB HOBMH TOL0. BoHu npusHaveHi A
CTYHEHTIB BULVX PiBHIB, mounHawoun 3 Intermediate (cepenniit piBeHb BO-
TORiHHA MOBOI). I1i KOXKHMM Bifieo € J1oro CKpUIT Ta IepestiK HOBKX CITiB
i3 mosicnenHsAMu. Ile KOBOJ 3py4YHO Ta Ja€ 3MOTy Kpalile 3aliaM ATaTy HOBi
cnoBa. Takoxx Mic/A Bifleo € offHa-/1Bi BIIpaBM Ha IIOMTHO IPOC/TyXaHi Ta BU-
BueHi coBa. 11106 He Oy/10 CyMHIBIB Yy IIPaBMUIbHO B 3pOOUTI 3aBIAHHS,
TYT K€ MiCTATbcA Binnosifi. Ha npoMy caiiTi 3a JOIIOMOroo Bifieo MO>XKHa
BUBYATH IIEPEBAXXHO BOKAOY/IAP. Bieo OHOB/IIOIOTLCA KOKEH TYDKIEHb.

Y BuBYeHHi (pa3oBuX Hi€c/IiB Ta iffioM HOMOMOXYTb Bieo Ha caiiTi
learningenglish.voanews.com. Oco61mBo Bpa>kaloTb OHOXBW/IVHHI Bifjeo,
Jie TIOSICHIOIThCS Ppasy B KOHTEKCTI, 110 CIIPKSIE JIETIIOMY iX PO3yMiHHIO
Ta 3aIl1aM SITOBYBaHHIO.
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IlixaBi Bimeo 3a Temoiw Vocabulary micTsaTbcs Ha www.merriam-
webster.com. TyT Benuka yBara Ipupinsgerbcs coBaM ta gppasam, sKi yer-
KO MO>KHA CIUTYTaT! MDX c000I0.

[Toxpamuty cipuitHATTA iHGopMalii Ha CIyX foroMoxe cait Voice
of America www.voanews.com, Zie po3MilljeHa Be/lMKa KiJIbKiCTb Bifjeo B
OpUTiHa/i 3 KOPOTKUM OIMICAaHHAM KOXXHOTO 3 HUX.

Ao >x BU Xo4eTe pO3yMiTU He Julle HOCIIB MOBM, a 1Iie 1 TUX, XTO
TeXX BYNUTD AHIVIIICBKY, BUKOpUCTOBYIiTe Bifieo 3 elllo.org. TyT 6a3a Bizeo
po36ura 3a piBHAMU, KOXKHE Bifjle0 CYIIPOBOIKYETHCSA CKPUIITOM Ta TOBO-
PATDb JIIOIU 3 YCHOTO CBITY.

www.engvid.com — MiCTUTb BeIMKY KiJIbKiCTb BifjeOypOKiB Ha pi3HY
TeMaTuKy. Taki ypoku, Ik IIpaBU/IO, He MAIOThb 3aB/JaHb, aJie MOXKYTb Oy TH
B Harofi, Kouy cIij IpurajaT rpaMaTu4Hy KOHCTPYKLio.

You Tube videos 3aBxay 6yayTh y Haropi, KoM XO04eTbCsl BUBYUTH
HOBI C/10Ba 41 TpaMaTHyHy TeMy. TyT € BelnKa KilbKiCTb Bifieo i3 BUK/Iaja-
JaMy Ha Ball po3cyA. Mu BigsHaummm: Ronnie, Jennifer Ta Bcix Bukiagaqis
Ipin ®opecr.

BucHoBku. BuiesasHaueHe 103BOJIs€ 3pOOUTHU BUCHOBOK, IO 3aCTO-
CyBaHHA BifleOMarepianiB Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBM € [OLIbHUM,
OCKIJIBKY 3a/1eXKHO Bijj TUITY BIIPaB BiffeoMaTepia JO3BOJISI0OTh cHOopMyBa-
TU HaBMYKM BifIOBiHO 10 YOTUMPHOX BUJIiB MOBJIEHHEBOI JIiA/IbHOCTI: aypi-
I0BAHHA, YNTAHH:A, TOBOPiHHA Ta MMUCbMA. 3aHATTSA 3 BUKOPMCTaHHAM Bifleo
IPUBEPTAIOTD YBary CTYIEHTA, JAI0Tb MOXX/IMBOCTi TBOPYOTO BUABY 0COOM-
CTOCTi Ta CTBOPIOIOTb YMOBMU /IS IIiABUIIEHHA PiBHA MOTUBAL, CIIPUAIOTDH
inpMBifyasnisanii HaBYaHHA, IPUHOCATD 3a/I0BOJIEHHSA Ta HAAIOTh YIIeBHE-
HOCT] y BIACHUX CIJIaX Ta 6a)KaHHA [0 NOAA/IbIIOTO BIOCKOHA/ICHHS.

IlepcnekTnBy MoganpIINX pO3BioK y JaHoMy Hanpsmi. Iloganbinoro
IOCIiPKeHHs TOTPeOyI0Th 3aCTOCYBAHHS {HTEPAKTYBHUX METOZIB i 3ac06iB,
¢dbopMm inaMBifyanisoBaHOro HaBYAHH 3 MeTOI (GOPMYBaHHSI AYAUTUBHOI iH-
IIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MailOy THIX y4MTe/IiB aHI/IiICbKOT MOBIL.
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Peuensenm — kanouoam nedazoeiunux Hayk Mazorwxk O. B.

Poeynvckas O. A., Tapacosa O. B. Vicnonb3oBaHle BUieoMaTepuanos
JUIA MOBBIICHUA MOTUBAIINN 6YJIY]J.U/IX Y‘II/ITC}ICﬁ MHOCTPAHHOTO sA3bIKa

B crarbe mccnenoBaHo 1e1eco06pasHOCTb VMCIIONb30BAHMA BUIEOMa-
TeprajoB 14 IIOBBIIIEHNMS YPOBHSA MOTUBALVIN 6YILYH_U/IX quTenei{ MHO-
CTPaHHOTO fA3bIKa. [Iog4epKHYTO, YTO MCIIONb30BaHNE BU[€OMATEPUATIOB
Ha 3aHATNAX 110 MHOCTPAaHHOMY SA3bIKY O6€CH€‘II/IBa€T (I)YHKLU/IIO nepenaan
nHGOpMaINY, a TaKXKe MOoTydeHne 0OpaTHON CBA3Y B IIpoliecce ee BOC-
IIpUATUA 1 YCBOEHNA. HPCI[HO)KQH II€pevYeHb CaliTOB C AyTEHTUYIHbIMI BU-
fleoMaTepyagaMn B IIOMOINb CTyHEHTaM U IIpenofaBaTenaM. [loxseneno,
4TO 3aHATNA C UCIIONIb30BAHMEM BUIECO IIPUBJIEKAIOT BHUMAaHNE CTYJE€HTA,
00ecre4nBalT BOSMO>KHOCTY TBOPYECKOTO MIPOSIB/ICHNS IMYHOCTY U CO3-
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[AIOT YCTIOBMSA /IS IOBBILIEHSI YPOBHSI MOTHUBALINN, CIIOCOOCTBYIOT MHAM-
BUyanusanuy 00ydeHns.

KnroueBble cmoBa: yupexcoerue 8vicuieco 00pazosanus, 6yoyujue yuu-
mesisl AHeNUTICKO20 A3bIKA, MOMUBAUUS, COBPEMEHHDbIE CPeOCBa 00yHeHU,
sudeomamepuarnol.

Rogulska O., Tarasova O. Usage of Video Materials to Enhance Moti-
vation of Future Foreign Language Teachers

The article explores the importance of usage video materials to increase
the level of motivation of future foreign language teachers. Teaching a for-
eign language includes four types of speech activities: reading, speaking,
writing and listening, which the student must practice in common, since
only then it is possible to speak of a certain level of knowledge of a foreign
language. One of the difficulties in learning a foreign language is the very
limited ability to communicate with native speakers and use spoken lan-
guage outside the institution of higher education. It is emphasized that the
use of video materials in foreign language classes provides the function of
information transmission, as well as receiving feedback in the process of its
perception and assimilation, since the information presented in visual form
is the most accessible for perception. To process the video there are three
stages: pre-viewing stage, while-viewing stage, post-viewing stage. Finding
materials in accordance with the curriculum to use video in foreign language
classes is easy enough. There are many online resources, online channels
and programs available for free. The list of sites with authentic video mate-
rials is offered to facilitate students and teachers. It is summarized that he
use of video materials helps to satisfy students’ desires and interests, makes
the class interesting to all participants of the studying process, increases the
level of motivation of learning a foreign language, makes it possible to work
with authentic samples of a foreign language, to avoid monotony, which can
sometimes arise in classes from the practical course of a foreign language in
the traditional methodology in which several classes are allocated to study
one topic, and a large volume of lexical material is proposed, which may be
a disadvantage of the traditional method of studying the language.

Keywords: institution of higher education, future teachers of English,
motivation, modern teaching means, video materials.
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